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April 19, 2026
SUNDAY OF THE OINTMENT-BEARING WOMEN
(Third Paschal Sunday)

Divine Liturgy, Intentions and Various Services for April and May

Sun 4/19 (10am) Divine Liturgy Sat 5/09 (6pm) Vespers
Sat 4/25 (9am) Divine Liturgy for Josephine Housty by JH | Sun 5/10 (10am)Divine Liturgy
(6pm) Vespers Services Sat 5/16 (6pm) Vespers
Sun 4/26 (10am) Divine Liturgy Sun 5/17 (10am) Divine Liturgy
Sat 5/02 (9am) Divine Liturgy for Private Intention Sat 5/23 (6pm) Vespers
(6pm) Vespers Sun 5/24 (10am) Divine Liturgy
Sun 5/03 (10am) Divine Liturgy Sat 5/30 (6pm) Vespers

Celebration of the Holy Mysteries:

RECITATION OF THE HOLY ROSARY & CONFESSIONS: % HR before Divine Liturgy

BAPTISM / MARRIAGE/ ANOINTING OF THE SICK / COMMUNION: Contact FR. IHOR (AT LEAST SIX MONTHS
PRIOR TO WEDDING for MARRIAGE)

SCHEDULE OF DIVINE LITURGIES: Sundays 10AM (Sept- May) Sundays 9AM(June-Aug.) Holy Days of Obligation: 7PM
SATURDAY SERVICES: Fr. Thor is celebrating Vesper services every Saturday at 6 PM. All parishioners are invited to attend
this beautiful service. Those who wish to have a Divine Liturgy celebrated for a loved one whether living or deceased or for a
private intention are still able to do so. Please request your Divine Liturgy by contacting Fr. Thor at (860) 617-6357 Deacon Jon
at (603) 233-9948. Please note that Saturday Divine Liturgies will now be celebrated only at 10 AM (9 AM during the summer
months) whenever they are requested. If no Divine Liturgy has been requested for a particular Saturday, then none will be
celebrated on that day. The Divine Liturgy schedule in the bulletin will only show 9AM Divine Liturgies on Saturdays when
they have been requested. If the bulletin does not show a 9 or 10 AM Divine Liturgy for a given Saturday, then this means that
particular Saturday is available for your request.

Cy6otni Bborocayxinusi: Oteup Irop cestkye BeuipHio koxHoi cybotu y 7-mi ropusi Bedepom. JlackaBo mpocumo ycix
nmapadisa mo yuactu. [lapadisan sxi 6akaroTh 3aMOBHTH bokecTBeHHY JliTyprito B cy0oTY M moMepmmx abo Ha 0coOHCTI
IHTEHIIT MOXXYTh I3BOHHUTHU 10 0. Iropst Ha HOMep (860) 617-6357 abo no nsxa n. SApocinaBa MakcumoBuua Ha HoMep (603)
627-2042. Cy6otHi boxxectBenni Jlityprii OyayTh BicityskeHi Tibku o roguHi 10-Tiit pankom (0 ronuHi 9-Tiil paHKOM y JTHUX
Micsx) Ko 3amoBiieHi. Skmro Jlityprist B meBHy cy0oTy He Oyzme 3aMOBJIeHa, TO B IIeil JeHp He Oy/e OmHa BigmpaBiceHa.
Iopsimox Borocnmyxinp B OronereHi mokaxke TinbkH Ti cyOoTHi CiyxOm boxi ski € 3amopieHi. Skmio B OroneTeHi He
BinoOpaxkaeTbcsi boxkectBenna JliTypris Ha naHy cy0OoTy, TO Lie 03Havae, 1o 15t cy0oTa JocTynHa Ha Barne 3aMoBieHsI.

Please Pray for our Sick and Homebound Parishioners

Bynb sacka, MoJIiThCSI 32 HAIIMX XBOPUX | MPpUOYJIMX 10 10oMy napadisiH
Fr. Thor Papka, Fr. Zbigniew Brzezicki, Zdzislawa Brzezicki and Irena Brzezicki, Oleh and Valentina Babski, Marylou Blaisdell, Josephine
Housty, Ian Brown, Adrianna Halloran, Rob Drye, Cole Cheney-Halloran, Carmel Horangic, Christine Kolagji, Helen Kucman, Martha
Majkut, Karen and Jaroslaw Maksymowych, Jean Mandych, Sherri Martel, Katie Mattay, Jennifer McMillan,, Richard Merlini, Lauren
Morales, Tanya and Ronald Morales, Lena Puciw, Patty Enright, Jean Koromaus, Alan Pasicznyk, Billie Sheesley, John Terninko, Greg and
Mary, Deacon Jon Messer. Please contact Fr. Thor or a Trustee if you would like to add a friend or loved one to this prayer list.
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Visiting a Byzantine Catholic Church? What to Expect!
The Byzantine Rite, Ukrainian Catholic Church has been called “the best-kept secret in America.” Whether you’re from a
different Christian tradition or exploring for the first time, some things may feel unfamiliar. Below are answers to common
questions to help you feel more at home:

e  What is the Divine Liturgy? It’s our main worship service—literally, “the work of the people” where we celebrate the Eucharist.
Most Sundays use the Liturgy of St. John Chrysostom (5th c.), w/the Liturgy of St. Basil (4th c.) on certain feast days.

e  What about children? Children are full participants in worship. We do not separate them for a different service, their
presence—even their noise—is welcome!

o  Why all the icons? Icons are not idols; they’re sacred images that teach, inspire prayer, and connect us with the heavenly reality.
We venerate them as a sign of love and honor, not worship.

o  Why do people make the Sign of the Cross? It’s an ancient Christian gesture expressing our faith and devotion, used during prayer
or at moments of blessing.

o  Why the incense and chanting? Worship involves all the senses. Incense represents our prayers rising to God. Chanting helps
proclaim Scripture and prayer beautifully and clearly.

o  Why do we stand? Standing is the biblical posture of prayer and reverence—just as it is in heaven (Isaiah 6:2, Revelation 7:11).

o What is the Eucharist? Eastern Catholics believe that the bread and wine truly become the Body and Blood of Christ. This
mystery is approached with awe and reverence.

e Can I receive Communion? Communion is for baptized Catholic Christians who have prepared through prayer, fasting, and
confession.

o How can I become Eastern Catholic? Speak with our priest. After a time of learning and preparation as a catechumen, you may be
received through baptism or chrismation.
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Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Troparion (2): When You went down to death, O Life Immortal, You struck Hades dead with the blazing light of Your divinity.
When You raised the dead from the nether world, all the powers of heaven cried out: O Giver of life, Christ our God, glory be to
You!
Troparion (2): The noble Joseph took down Your most pure body from the cross. He wrapped it in a clean shroud, and with
fragrant spices laid it in burial in a new tomb. But You arose in three days, O Lord, bestowing great mercy upon the world.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.
Kontakion (2): By Your resurrection, O Christ our God, You told the women bringing ointment to rejoice; and You stilled the
weeping of Eve, the first mother. You instructed the women to announce to Your apostles: The Savior has risen from the tomb.
Now and for ever and ever: Amen.
Kontakion (8): Although You descended into the grave, O Immortal One, You destroyed the power of Death. You arose again
as a victor, O Christ God. You announced to the women bearing ointment: Rejoice! You gave peace to Your apostles and
resurrection to the fallen.
Prokimenon (6): Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.
Verse: To You, O Lord, I call; my God, be not deaf to me.
Prokimenon (6): Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.
Epistle:
Reading of the Acts of the Holy Apostles. (Acts 6:1-7)
At that time, as the number of disciples continued to grow, the Hellenists complained against the Hebrews because their widows
were being neglected in the daily distribution. So the Twelve called together the community of the disciples and said, “It is not
right for us to neglect the word of God to serve at table. Brothers, select from among you seven reputable men, filled with the
Spirit and wisdom, whom we shall appoint to this task, whereas we shall devote ourselves to prayer and to the ministry of the
word.” The proposal was acceptable to the whole community, so they chose Stephen, a man filled with faith and the holy Spirit,
also Philip, Prochorus, Nicanor, Timon, Parmenas, and Nicholas of Antioch, a convert to Judaism. They presented these men to
the apostles who prayed and laid hands on them. The word of God continued to spread, and the number of the disciples in
Jerusalem increased greatly; even a large group of priests were becoming obedient to the faith.
Alleluia Verses:
Verse: Lord, You once favored Your land and revived the fortunes of Jacob. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: Mercy and faithfulness have met; justice and peace have embraced. Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Gospel: (Mk 15:43-16:8)
At that time, Joseph of Arimathea, a distinguished member of the council, who was himself awaiting the kingdom of God, came
and courageously went to Pilate and asked for the body of Jesus. Pilate was amazed that he was already dead. He summoned the
centurion and asked him if Jesus had already died. And when he learned of it from the centurion, he gave the body to Joseph.
Having bought a linen cloth, he took him down, wrapped him in the linen cloth and laid him in a tomb that had been hewn out of
rock. Then he rolled a stone against the entrance of the tomb. Mary Magdalene and Mary the mother of Joses watched where he




was laid. When the sabbath was over, Mary Magdalene, Mary, the mother of James, and Salome bought spices so that they
might go and anoint him. Very early when the sun had risen, on the first day of the week, they came to the tomb. They were
saying to one another, “Who will roll back the stone for us from the entrance to the tomb?”” Then they looked up, they saw that
the stone had been rolled back; it was very large. On entering the tomb they saw a young man sitting on the right side, clothed in
a white robe, and they were utterly amazed! He said to them, “Do not be afraid! You seek Jesus of Nazareth, the crucified. He
has been raised; he is not here. Behold, the place where they laid him. But go and tell his disciples and Peter, ‘He is going before
you to Galilee; there you will see him, as he told you.”” Then they went out and fled from the tomb, seized with trembling and
bewilderment. They said nothing to anyone, for they were afraid.

Deacon Jon’s Sermon

Today, on this Sunday of the Myrrh-Bearing Women, we stand before one of the most tender and powerful witnesses to the
Resurrection. The Church places before us not kings or rulers, not the powerful or the learned, but faithful women. That is, Mary
Magdalene, Mary the mother of James, and Salome, who come bearing spices, bringing love to what they believe is the end.
Several weeks ago, we heard the beautiful Gospel reading from John about how Mary took fragrant oils and washed the feet of
Jesus. And the Evangelist makes a point to tell us, “the house was filled with the fragrance of the oil.” That moment was an act
of love before His death. Today, we hear again of fragrance, of spices prepared with care, because the body of Jesus was to be
anointed. As the Gospel tells us, “Mary Magdalene, Mary the mother of James, and Salome bought spices so that they might go
and anoint Him.” While the washing of Jesus’ feet before His crucifixion was an act of love before death, the women hurrying
to anoint His body is an act of love after death. In both moments, the costly oils reveal something profound: a devotion to God
that holds nothing back. Love poured out completely. But, something changes. The fragrance of those oils, which once filled a
house in preparation for burial, now fills the world with the proclamation of life, of the Resurrection. What seemed like a
somber, final act becomes a moment of overwhelming joy. The myrrh-bearing women, who came to mourn, become the first
witnesses of the Resurrection. They witnessed the death of Christ and now they encounter His life. The same care that was
poured out onto the feet of Jesus in preparation for His coming death is now carried by these women to the tomb. But what was
once a fatalistic anticipation of death is now revealed as a triumph over death. Christ is breaking the old covenant and ushering
in the new reign of life. In both of these moments, love itself is poured out, and Christ proclaims His divinity—first by
foreshadowing His death, and then by His Resurrection and defeat of death. But we cannot leave this as simply a beautiful story
from the past. In our day and age, we can look at this moment as just another Gospel account, or we can recognize it for what it
truly is: a remarkable and living example. These women were blessed to be the first witnesses to Christ’s Resurrection, and that
blessing came through their courage and their love, as they risked their very lives to anoint Jesus. They publicly revealed
themselves as His followers at a time when doing so could cost them everything. They were with Him before His death, and
they remained with Him after. They overcame their fear because they loved Him. And so we must ask ourselves honestly: is it
fear that keeps us from doing the same? How often are we afraid to speak the truth? How often do we remain silent when others
ridicule our faith? How often do we look away when the poor approach us? How often do we ignore our responsibility to Christ
because our own comfort or self-interest feels more appealing? As sinners, we fall into the trap of turning inward, toward
comfort, towards acceptance, towards ourselves. But the example of the myrrh-bearing women calls us out of that way of life.
Christ is calling us, just as He does throughout all of Scripture. He is the only way to eternal life. The women knew this, that’s
why they were told to tell the others. The question is: do we? As Saint Teresa of Calcutta once said, sharing our faith is like “one
beggar telling another beggar where he found bread.” If we have encountered something as beautiful as the Bread of Life, and
our brothers and sisters are hungry, how can we not share it? To know God, to love Him, and then to keep Him to ourselves is a
tragic contradiction. Too often, people think that only the priest or the deacon is called to proclaim the Gospel. But the truth is
that every one of us, by the very fact that we are Christians, is called to proclaim Christ’s message. We are all beggars, and God
has given us food. Just as it would be wrong for someone who has found an abundance of food not to share it with those who are
starving, so too it is wrong for us to discover God and not to tell others about Him. And yet, how often are we held back? By
fear, by doubt, by the belief that something is impossible? Today’s Gospel reminds us that with God, nothing is impossible. The
women approached the tomb wondering who would roll away the stone—and yet the stone had already been moved. They
stepped forward in faith, and God had already prepared the way. My dear brothers and sisters, this is what we are called to do.
When something stands before us and we know it is right—when love calls us, when truth compels us—we must go forward
with faith and trust in God. If it is pleasing to Him, He will remove every obstacle. What He asks of us is not certainty, but
willingness. Not perfection, but courage. Not grand achievements, but love. Let us, then, become like the myrrh-bearing women:
courageous, faithful, and selfless. Let us carry the fragrance of Christ into the world—not only in words, but in lives
transformed by love. For the Lord will grant us resurrection, even as we seek it and hope for it. And the life of the age to come is
not something distant or abstract—it is a life lived in love, here and now, and unto the ages of ages.

It is truly right... (Or the Hirmos of the Feast): The angel exclaimed to her, full of grace: Rejoice, O pure virgin, again I say:
Rejoice! Your Son is risen from the grave on the third day and has raised the dead. Let all nations rejoice.

Shine in splendor, O new Jerusalem! For the glory of the Lord is risen upon you. Sing with joy and rejoice, O Zion sing. And
you, pure Mother of God, rejoice in the resurrection of your Son.

Communion Verse: Receive the Body of Christ! Drink the Source of immortality. Praise the Lord from the heavens; praise Him
in the highest. Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Blessed is He Who Comes:



Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
We have seen the true light:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
May our mouths be filled:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Blessed be the name of the Lord:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Glory and Now:

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. Lord, have
mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. Give the blessing.

S

= oy

HEALJIA MUPOHOCHIIb

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JAB, 1 TUM, IO B Ipobax, JKUTTS 1apyBas.
XpHuCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJI0JIAB, i THM, IO B Tpo0ax, JKUTTS JTapyBaB.
XpHCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JIAB, 1 TUM, IIO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBasB.

Tpomnap (2): Komu 3idimoB Tu no cmeprtu, Kutts 6e3cmepTHe, Tomi ax ymepTBuB T cissHHAM bokecTBa; KOJH XK 1 TOMepinx 3
rIMOWH miI3eMHUX TH BOCKpECHUB, BCi cUIk HeOecHi B3uBanu: JKurreaapue, Xpucre boxe Hari, cinaa ToOi!

Tponap (2): BrnarooGpasuuii Mocud, 3usBmm 3 XxpecTa mpeuncre Tino TBOe, TIAMAHMIEI0 YHMCTOW OOBHB i, MAXOMAMH
MOKPHUBIIH, y TPi0 HOBHIA TIOJOXKHB. AJie Ha TpeTiit meHb Bockpec Tu, ['ocnonn, 1 monas CBITOBI BETHKY

Muicts. CnaBa Ormro, 1 Cuny, 1 Cstomy JlyxoBi.

Konpak (2): Bockpecinusam TBoiM, Xpucte boxe, T oBesiB MEPOHOCHUISIM PaayBaTUCs y BTUXOMHUPHB IIJ1a4 pamarepi €8,
anioctosiaM ke CBoiM HakazaB Tu mponoBigyBaru: CracuTenb Bockpec i3 rpo0y. | HuHi, 1 moBcsikyac, i Ha BikM BiuHi. AMiHb.
Konngak (8): Xou i mo rpoOy 3iimoB Tu, be3cMmepTawmii, To amoBy 3pyiHyBaB TH CHITy 1 BOCKpEC, SIK IEpeMOXKeIb, XpucTe boxe,
JKIHKaM MUpOHOCHIIM 3BicTuBIM: Pamyiitecs! | mup napysaB Tu CBoiM anocronaM, yrajluM e MOoaB BOCKPECIHHS.
Ipoximen (6): Cnacu, ['ocnionu, moxneii TBoiX i 61arocnoBu CrajkoeMCTBO TBOE.

Crux: [lo Te6e, ['ocrionm, B3uBarumy; boxke Miii, He BiiBepTaiich MOBUKH Bij MEHE.

IIpokimen (6): Cracu, I'ocrionu, sroneit TBOIX i GJ1arociioBU CIaAKOEMCTBO TBOE.

AIIOCTO.JI:

JistHb CBATUX anocToiiB yuTands. (1 6:1-7)

Tumu 5k THIMH, KO YIHIB CTaBajo Jedaii OiabIne, 3MMHIIIOCH HapiKaHHS TEUICHICTIB HA €BpEiB, IO BIIB IXHIX 3aHEI0AHO B
mioAeHHIN ciryx0i. Tomi ABaHAAUATEPO MPUKIMKAIW IpOMay Y4HIB 1 ckazanu: “He nuuuth Ham mumutu ciioBo boxke i mpu
cTonax ciayxutH. Harenite cobi, oTxe, 3-moMix Bac, OpaTu, CiMOX My>KiB 00poi ciaBu, moBHUX [lyxa Ta MyapocTH, a Mu ix
MOCTaBUMO IS Li€T CITy>kOM; caMi )k MU OyeMo MUIBHO TiepeOyBaTh Y MOJHUTBI 1 CyXiHHI cioBa.” Briogo6anoch 1e ciioBo Beiit
rpomani i BuOpanm Credana, myxka, mosHoro Bipu i Cesaroro [lyxa, ®wunumna, [Ipoxopa, Hikanopa, Tumona, [lapmena Ta
Muxkonasi, mpo3enita 3 AHTIOXii, i MOCTaBWIX iX Tepe] amocTolaMH 1 TTOMOJIMBIINCH, IMTOKJIAdd Ha HUX PyKu. I pocno cioBo
Boxe Ta MHOXXMIIOCH YMCIIO YUHIB Y €pycanuMi BeIbMH, 1 BEJIMKA CHJIA CBSIIEHUKIB OyIH CIyXHSHI Bipi.

YeraB ToAi mepBocBsilleHHK i Bei Ti, 0 Oyau 3 HUM, - TO OyJa CeKTa CamayKeiB, - i, MIOBHI 3a3[POIIiB, HAKIAIA PyKA HA
aroCTOJIIB 1 BKUHYJIHU X JI0 TPOMAJICHKOT B’ SI3HUIN. AJie BHOUI aHren [0co/ieHb BiITYMHKUB JIBEPi B’ I3HMUIII 1, BUBIBIIU X, MOBUB:
“ILniTh 1, CTaBLIM y Xpami, TOBOPUTH O HAPOAY BCI CIIOBA )KUTTA LIHOT0.”

Asuiys:

Crux: Tu, l'ocionu, OyB no6po3uuuBuii 10 TBoro kparo i qoiro SxoBa Tu 00epHYB Ha H00pe. ANWnysl, aawiys, aTuIys.

Crux: Munocepzs i BipHICTb 3yCTPIHYIHCS pPa30oM, CIIPaBEAIMBICTD 1 MUDP MOLTYBaTUCh. ATTWITYs, alliTys, aiysl.
€sanredie: (Mp 15:43-16:8)

Toro uacy, Mocud Apumareitchkuii, MOBaXHUH PaTHHK, IO # cam oquyBaB Boxoro IlapcTBa, mpuOyB i, CMINKHBO BBIHIIOBIIN

no Ilunara, nonpocus tino Icyca. Ilumar xe 31uBYBaBCs, WO BXE BMEp; | IPUKINKABIIM COTHHKA, CIUTAaB HOr0, 4 [IaBHO

nomep. JIOBifaBIINCh BiJl COTHUKA, BiH BuaB Mocu(osi Tino, a Mocud, KymuBIIM MOJIOTHO, 3HSB HOT0, OGrOpPHYB MONOTHOM i

MOKJIaB Horo y rpobi, 110 OyB BUCIUEHH Yy CKeli; MOTIM MPHUKOTUB KaMiHb JI0 BXOAy 10 rpoOy; Mapis x Marnanuna i Mapis,

MaTHu ﬁocmba, JTUBUJINCH, J€ WOTO TMoKJaaeHo. SIkxke MuHyma cybora, Mapis Marmanuna, Mapis, matu SIkoBa, Ta Camomis

KyIWId TaxolliB, 100 IMiTH Ta HaMacTUTH Horo. PaHo-BpaHili, MepIIOTo JHS THUXHS, MPUHILIN BOHU IO TPOOY, SK CXOIUIIO

COHIIE, Ta i TOBOPWIIM MiK CO0O0: “XTO HaM BiJKOTUTH KaMiHb Bijl BXOAY 0 rpo0y?”’ AJjie MOTISHYBIIH, ITOOAYHITH, 110 KaMiHb

OyB BimBayieHWiA, - OyB 00 Iyke BEIMKHUH. YBIUIMIOBIIM IO TpoOy, MO0 FOHAKa, IO CHAIB MPaBOpPYyY, OMSITHEHUH y Oy



ONIEXKY, - 1 BIIPKaXHYIUCh. A BiH 0 HUX npoMoBHB: “‘He xaxaiirecs! Bu mykaere Icyca Hazapsuuna, po3mn’sitoro. Bin Bockpec,
rioro Hema TyT. OCh Miclie, Jie ioro Oyiu nokianu. AJe HaiTh, CKaxiTh Horo yuHsaM ta [leTpori, mo Bunepeauts Bac y [awei:
TaM Horo moba4ure, K BiH cka3aB BaM.” | BOHUM, BUHMIIIOBIIY, BTEKIIH Bix Tpo0y, 00 jKax i TpereT OropHYB iX, 1 HIKOMY HI4OTO He
cKazanu, 00 OosuHcs.

IIponoBias o. Iropst

Xpucroc Bockpec! opori B Xpucti O6parts 1 cectpu! Ochk yxe IBa THXXHI, MiXX XpUCTUSHAMY JIYHA€E 1ie pagicHe Benmkomane
BiTaHHA XpHucToc Bockpec, KOTpe cIoBilae CBITOBI MPo MepeMory Jo0pa Haj 37I0M, CBITIa HaJ TEMPSBOIO, JKUTTS HaJl CMEPTIO.
[lepmumu, XTO PO3MOBCIONWB pajicHy 3BicTKy mpo Bockpecinas Xpuctose, Oynu xKiHKU-MHpPOHOCHUII. B ommci miel momii
eBaHrenucT Marel 3a3Havae, M0 KOJIH KIHKM BEPTAJIUCS Bil MOPOKHBOTO Tpoly, Icyc 3ycTpiB *iHOK 1 cKka3aB: ,,Pamyiiteca!” i
nmonas: ,,He Oidirecs! IxiTh 1 cnoBicTiTh MOiX OpariB, 1100 inuM Hazan y [amunero: Tam Mene mobavars” (Mt 28,9-10). Ilotim
T0CIOap 3’sIBUBCA iHIIMM — aroCTONaM, yuHsM, iHimiM CBOIM CyIMyTHHILAM, siKi Bci Tpu poku Horo mpomnosini Gymu 3 Hum. Ane
MIePIIMMH PagicHy HOBHHY Tpo Bockpecinus CracuTensl Ai3HATUCS caMe BOHH, MUPOHOCHII — JKIHKH, SIKi HE MOOOSIIHCS Hi
NepeciigyBaHHs CTapilIIMH, Hi MOXIMBOiI TpyOOCTI pUMCBHKOiI BapTH, sKa O MOMEHTY SIBJICHHS aHrena creperia rpod
Cracurens, Hi iHIIMX HeOe3MeK, M0 MiACTEPiraloTh 0e33aXUCHY KIHKY BHOUI. YUEHHISIMHU KepyBajia JII000B — Ta caMa Jro00B,
aKoi ix yuuB ['ocnozp, 1 sIka HE Bila€ HISKHUX MEPEIIKo — HaBiTh cMepTi. CKiTbKH MHPOHOCHIIH OyII0 BCHOTO — MH JJOCTEMEHHO
HEe 3HaeMo. €BaHresie MPOCTO MEPEPaxoBye IX MO IMEHAx, 1 TLIBKH JIMIIE KUIbKOX JKIHOK HA3MBa€ OLIbII-MEHIII KOHerTHO
LlepxoBHa TpaaMLis Aaja 3BaHHSA MUPOHOCHIb CIMOM YH BICbMOM YYEHHISIM XpHcTa. Bci BOHM 3rofoM ctaiu HMomyMm SSHUMU
NPONOBIAHUIIMA 1 MOTPYOWJIMCA HapiBHI 3 IHIMMM amoctoiaMu. A MarganuHa ygocroigacs dYecTi Ha3WBaTHCS
PIBHOAMOCTONBHOIO — TOOTO MAa€ Ty K CJaBy 1 IIOHEcHa TOH ke XpecT, 1o W iHII ydHi-uojoBiku. OOpasmm Icyca 0cHOBOO
CBOTO KMTTS, IUPa JI0OOB JonoMoria iM mo6aunty Horo sxuBoro. 1 e Ba/IHBMIA IPUKIIAJ U HAC: XTO 3 HEMOXUTHOO HAJIIEI0
i muporo 0008’10 mrykae Xpucra, bo BockpecinHs XpucTta — Le BeJMKUH 3HaK 100081 bora mo monuan. XTo mepexuBae
[Tacxy sk TalHCTBO OCOOHMCTOTO TYXOBHOTO BOCKpPECIHHS pazoM 3 Icycom, B3aemHOiI m000BI Ta TicHOI 3myku 3 Hum, To#t He
MaTuMe cTpaxy. bo, sk mmme amocton IBaH, ,,10CKOHANA OG0B mporamse crpax rets” (1 Mo 4,18). ,,A xTo 6oiThes, TOI He
JIOCKOHANHIA y Mo6OoBi”, T06TO 3aMaio mizHaB mo6oB Bora o cebe uepes Icyca Xpucra — Horo cmepTs 3a Hac i Bockpecinus. Y
CHOTOAHINTHFOMY 3Marepialli3oBaHOMY CBITI OUIBIIICTH JTIOEH, HAaBITh BipyIOUMX, IIYKAIOTh MIACTS HAWIIEpIe B MaTepialbHUX
pedax, depe3 3aJ0BOJICHHS HUMU Oa’kaHb, 3a0araHok, IPUCTPACTeil CBOTO Tiyia, a Bxke MmoTiM y l'ocriona bora, BxuBarouun pizHi
cepefHuKn yxoBHOro >KUTTS. Lo x cxwmisie Hac Oinbmie 10 cBiTy, HiXK A0 Icyca Xpucra? OmHuM i3 OCHOBHHX, IITHMOOKO
CKPUTHX KOPEHIB Y MiJICBIIOMOCTI JIOMUHH € CTpax. MU IIyKaeMO 4acTO MaTepiajbHOTO MPOSBY MIACTS OLNbIIE 31 cTpaxy mepeT
JIIONIMH, HIX peaabHOi MOTpeOH, KOPHUCTi, 060 60SIMOCH, 1110 HAC HE CIIPUHMYTh, BIIKUHYTH JIONH Yepe3 1HIIHMA CITOCi0 KUTTS, 110
HE HAYyTh 3a TOJOCOM Momu. ToMy MH Tak A0aeMo HpO CBilf 30BHIIIHIA BUINISI, Kpacy Tijia, KHTJIA, MOTHHWH OJr, pedi,
CTaHOBHILE, cJaBy — JOOpY OyMKy Jtoneil mpo cebe. TakuM 4MHOM uepe3 NPUXMIBHICTD JIIoel, OTOUeHHS 0 cebe B OCHOBY
CBOTO IMACTS CTaBJIATh MarepiajabHI pedi, sKi BIAMOBIMAOTH MmoTpedaM Tima. OCKUTBKM ICHYBaHHS MaTepiaJbHUX peduei
KOPOTKOTpHBAJIe, BOHM HE MPUHOCATH JIFOAMHI ITHOOKOTO CIOKO0, B iXHIN Myl Ha AU 3aJIMIIAETHCS CTPaX, HEMEBHICTH OO0
cebe, BIaCHOI TiAHOCTI Ta JOOporo MaiOyTHROrO. ToMy He BiquyBaroTh ceOe BIIOBHI IIACIMBUMH, X0 i MalOTh 30BHIIIHI MPOSIBU
3eMHOT'0 IIACTSI — JAOCTATOK, Kpacy Ta ciaBy. ChorozHi, Jopori y XpucTi Opatu Ta cecTpy, BOCKpecInid XpUCTOC BIAKPUTHH 15
KOYKHOTO 13 HAC, BINKPUTHHN IS BCiX JTronedd. BiH mae HaM MOXKITUBICTD 3MIHUTH CBO€ KHUTTS, OUUCTUTH CBOI IIyTIIi, aje s I[bOTO
MH TIOBHHHI JIOKJIACTH 3ycCHiIsi, mobu 3uaiiTé Moro y cBoemy *wuTTi, mo6u Bin 6y y Hamomy cepiii. Majo € 3Haru, mo
Xpucroc Bockpec. Ilpo e i Oicu 3HaTh, 1 BxaxaroThcsa. Ham moTpiOHO 3HAHTH BOCKpecioro Xpucra, mobu Bin HazaBxmu
3aIIMIINBCS 3 HAaMH. [IpOCIaBISIIOYH CBSTHX XKIHOK-MHPOHOCHIIb, KOTPI 3 JF000BI HE BIACTYIAIH Bif XPHCTa, HE TUIBKH Y JHI
Moro 3emuoro cmyxiuus, ame i B ami Moro crpaxnans, B aui Moro cmepri, i He moGosuuch aHi mojel, aHi BOSKIB, aHi
HAaCMILIOK, ajie OOsIiCs TUTbKU BTpaTUTH BoxkKy Onaromars, IPOCIMO Y HUX MOJIMTHUCS 3a Hac TpimHuxX. [Ipocimo, mo6u i Mu He
OostHics TIONCHKUX OOMOB, OCYIKeHb, HE OOSITHUCS IBHOTO TPIITHOTO CBITY, ajie 30epiraam y CBOIX CepIsiX CBATY Bipy Ta
nparHynu ith 1o Xpucrta. A BiH He 3a0aputbes. BiH 3miiiCHUTE 4y0: BIAKpHE Tpid HAIIMX IYyII, BOCKPECHUTH HAC O HOBOTO
skutTs 3 HuMm 1 11t Heoro. AMiHb.

JlocToiiHo:

Amnren 3BictuB bnaromarniii: Uucra JliBo, pamyiics! 1 3HOBY kaxy: Pamyiicsa! TBiil cmH BOockpec Ha TpeTiil JeHb i3 Tpoly, i
MEepTBHUX BockpecuB. JItomm, Becemithes! CaiTucs, cBithcs, HoBui €pycanume! CnaBa 60 ['ocriogas Ha T0O1 3acssuia! Paxiit Huni
i Becenucs, CioHe, a T, uncta boropojuiie, Brimaiics BockpecinasaM CuHa TBOTO.

Hpuyacuuii: Tino Xpucrose npuiimMiTh, Jkepena 6€3cMEpPTHOTO CIIOKHBITS.

Xgauite Tocniona 3 Hebec, xBaiite Moro Ha BHCOTAX. Anitys, anunys, aluysl.

BaarocioBennmii: XprucToc BOCKpeC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJI0JIAB, 1 TUM, IIO B Ipo0ax, JKUTTS 1apyBaB.

Mu Gauwniu CBITIIO:

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JAaB, 1 TUM, 110 B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.

Hexaii cnoBHATHCA ycTa Hami:

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JAaB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBasB.

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JAaB, 1 TUM, 110 B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJI0JIAB, i THM, IO B Tpo0ax, JKUTTS JapyBaB.

Hexaii Oyne im’s1 ['ocnogne:

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JaB, 1 TUM, IO B Ipo0ax, KUTTS 1apyBas.

XpHcTOC BOCKpEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH TTO/I0JIAB, 1 TUM, IO B Ipodax, XKHUTTS AapyBaB.



XpHUCTOC BOCKpEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MO/I0NIAB, 1 TUM, IO B IPp0o0ax, KUTTS JapyBaB.

Caasa i HuHI:

XpHCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MOJ0JAB, 1 TUM, IO B Ipolax, KUTTS AapyBaB. locnoay, HOMUITYH.
Tocnonu, momunyit. I'ocrionu, nomunyii. biarocnosu.
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4/6 Mariia G. 4/17 Rachel E.

4/10 Roman H. 4/18 Esme E.

4/11 Artem S. 4/18 Horangic, James H.
4/13 Eva L. 4/22 Katherine S.

4/13 Jerry M.

Our parish community wishes this month’s birthday and anniversary celebrants peace, joy, love and good health on their special day as
well as throughout the year. May our dear Lord grant all of you many more healthy, happy and blessed years. Happy Birthday, Happy
Anniversary and Ha Muoras nita! (Na Mnohaya Lita!)
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FORGOT YOUR ENVELOPE?

You can now use Venmo! @PBVMUCC
March 2026 Financial Summary
Income: $4,805 Expenses: $4,999.21

Deficit, in the Red $194.21
Average attendance: 43

Thank you and God bless you for your generous support of our parish!
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Go! Tell the World He is risen! The women were first to honor the risen Christ, the apostles first to suffer for Him.
The women were ready with spices; the apostles prepared for scourges. The women entered the tomb; the apostles would soon
enter the dungeon. The women hastened to express their eulogy; the apostles embraced chains for His sake. The women poured
oils; and the apostles poured out their blood. (Peter Chrysologus)

Living the Gospel as Missionary Disciples:

1. Show up faithfully, even when outcomes are unclear—at prayer, at church, for family,
or for those who are suffering. God acts powerfully in quiet fidelity.

2. Honor Christ in difficult places, like Joseph did, by choosing compassion and integrity
when it would be easier to stay silent or distant.

3. Carry the message of hope, sharing the reality of Christ’s Resurrection through simple
acts of mercy, encouragement, and forgiveness.



